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ДИАГНОСТИКА УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ 
КОМПЕНСАТОРНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ У СТУДЕНТОВ НЕЯЗЫКОВЫХ 

СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ В ПИСЬМЕННОЙ ДЕЛОВОЙ РЕЧИ

 Рассматривается роль формирования компенсаторной компетенции у студентов 
неязыковых специальностей в рамках дисциплины «Иностранный язык» для становления 
их профессионально-коммуникативной компетенции. Предлагаются критерии оценивания, 
соответствующие им дескрипторы и уровни сформированности компенсаторной компе-
тенции в письменной деловой речи.
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DIAGNOSTICS OF COMPENSATION COMPETENCE LEVEL
IN BUSINESS WRITING OF STUDENTS NOT MAJORING 

IN FOREIGN LANGUAGES

The importance of the development of compensation competence at EFL classes for the formation 
of students’ professionally-communicative competence is discussed. Evaluation criteria, as well as 
the corresponding descriptors and levels of compensation competence in business writing are 
suggested. 

Keywords: compensation competence, evaluation criteria, levels of competence.

В курсе обучения иностранному языку 
в вузе невозможно предусмотреть все си-
туации реального иноязычного профессио-
нального общения и возможных коммуни-
кативных помех. В связи с этим приходим 
к осознанию всё возрастающей роли фор-
мирования компенсаторной компетенции 
у студентов неязыковых специальностей в 
рамках дисциплины «Иностранный язык». 

Компенсаторная компетенция трактуется 
нами как готовность и способность субъ-
екта преодолевать неизбежные затруднения 
различного характера в процессе общения, 
используя все доступные вспомогательные 
ресурсы, мобилизуя все имеющиеся в опыте 
стратегии с целью достижения взаимопони-
мания с речевым партнёром. 

А н а л и з  р е зул ьт ат о в  п р и м е н е н и я 
когнитивно-обобщающих и диагностических 

методов исследования даёт основание для 
вывода об актуальности специально органи-
зованного обучения студентов применению 
компенсаторных стратегий в письменной 
деловой речи, востребованной у представи-
телей многих специальностей. Осуществле-
ние целенаправленного внутри- и межъязы-
кового переноса знаний, навыков и умений 
студентами при продуцировании текстов 
официально-делового стиля письменной 
речи будет способствовать становлению не 
только их иноязычной профессионально-
коммуникативной компетенции, но и 
профессионально-коммуникативной компе-
тенции на родном языке.

Однако итоговое тестирование Федераль-
ного агентства по образованию РФ (www.
fepo.ru), составленное на основе Федераль-
ного государственного стандарта высшего 
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профессионального образования, оценива-
ет только языковую, речевую и социокуль-
турную составляющие коммуникативной 
компетенции у студентов неязыковых спе-
циальностей. Уровень сформированности 
компенсаторной компетенции, как и учебно-
познавательной, не оценивается в данном 
едином тестировании выпускников, так как 
она рассматривается только как дополнитель-
ное средство, способствующее улучшению 
качества общения на иностранном языке. 
По данным анкетирования преподавателей 
иностранных языков, компенсаторная ком-
петенция также редко подлежит контролю в 
учебном процессе. Прослеживается тенден-
ция контроля только тех компенсаторных 
навыков и умений, которые наиболее часто 
используются в родном языке (например, 
синонимов, антонимов, перефразирования). 

Тем не менее, в методике обучения ино-
странным языкам разработаны критерии 
оценивания компенсаторной компетенции 
для таких видов иноязычной речевой дея-
тельности, как говорение (М. Р. Коренева), 
чтение (Н. В. Барышников, А. О. Овсянни-
ков, А. Л. Тихонова, Т. М. Фоменко) и ауди-
рование (И. Л. Бим, Д. В. Агапова). В связи с 
этим представляется актуальной разработка 
критериев оценивания компенсаторной ком-
петенции в письменной речи, ориентиро-
ванных на следующие конечные результаты 
обучения: направленность на достижение 
цели письменного общения; самостоятель-
ность в выполнении письменного задания; 
правильность оформления письменной речи 
в лексическом, грамматическом, орфогра-
фическом и пунктуационном планах; норма-
тивность организации и содержания пись-
менного текста [3, с. 265]. 

В рамках исследования в качестве кри-
териев сформированности компенсаторной 
компетенции были приняты её структур-
ные компоненты. Обобщённая модель ком-
петенции В. В. Краевского и А. В. Хутор-
ского включает знания, навыки и умения, 
эмоционально-ценностные отношения и 
опыт творческой деятельности субъекта [5]. 
В преломлении к компенсаторной компетен-
ции её основное содержание и будет пред-
ставлять собой творческую деятельность, 
так как сформированность компенсаторной 

компетенции проявляется в самостоятель-
ном переносе комплекса знаний, навы-
ков и умений в новую ситуацию, в поиске 
оптимальных решений в затруднительных 
ситуациях, в построении новых и комби-
нировании доступных способов решения 
коммуникативных проблем. 

Мнения учёных (Е. В. Бондаревской, 
И. А. Зимней, Н. В. Кузьминой, А. К. Мар-
ковой, В. А. Сластёнина) относительно 
структуры профессиональной компетенции 
различны по отдельным её слагающим, но 
сходятся в схематичном выделении когнитив-
ного, деятельностного и профессионально-
личностного компонентов. 

Таким образом, в структурный состав 
компенсаторной компетенции в письмен-
ной речи были включены следующие компо-
ненты: 1) когнитивный; 2) деятельностный; 
3) мотивационно-ценностный компонент, 
объединяющий мотивационный и рефлек-
сивный блоки. Необходимо учитывать уро-
вень сформированности каждого из них, так 
как любая компетенция является интегриро-
ванной по характеру.

В табл. 1 представлен кластер структур-
ных компонентов (критериев), дескрипторы 
и методы оценивания уровня сформирован-
ности компенсаторной компетенции в пись-
менной деловой речи применительно к трём 
уровням: 1) к оптимальному, 2) к достаточ-
ному и 3) к удовлетворительному. Дескрип-
торы для четвёртого, недостаточного, уровня 
не представлены, так как при изучении ино-
странного языка в любом случае происходит 
стихийный перенос определённых знаний, 
навыков и умений, сформированных в рам-
ках родного языка, в иностранный [2, с. 63].

Предложенное определение компенсатор-
ной компетенции акцентирует способность 
субъекта мобилизовать все доступные ре-
сурсы независимо от языка и вида деятель-
ности. Механизм действия компенсаторной 
компетенции предполагает анализ исходной 
ситуации, сканирование своих многочис-
ленных ресурсов, выбор уместного опыта, 
перенос стратегий, которые с большой сте-
пенью вероятности могут сгладить поломки 
в общении и итоговую оценку своей дея-
тельности. Чем больше у субъекта ресурсов, 
чем более гибко владение этими ресурсами и 
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Уровни сформированности компенсаторной компетенции

3) удовлетворительный
53–68%

2) достаточный
69–84%

1) оптимальный
85–100%

1. Когнитивный критерий
Метод диагностики — письменное тестирование 

Поверхностные представления 
об этикете письменного делового 
общения своей страны и стран 
изучаемого языка, о характер-
ных чертах жанров официально-
делового стиля, о стратегиях выхо-
да из затруднительных ситуаций в 
письменной речи на родном языке 
(РЯ) и иностранном языке (ИЯ).

Недостаточно глубокие знания 
этикета письменного делового 
общения своей страны и стран 
изучаемого языка, характерных 
черт жанров официально-делового 
стиля, стратегий выхода из затруд-
нительных ситуаций в письменной 
речи на РЯ и ИЯ.

Системные знания этикета 
письменного делового общения 
своей страны и стран изучаемого 
языка, характерных черт жанров 
официально-делового стиля, стра-
тегий выхода из затруднительных 
ситуаций в письменной речи на РЯ 
и ИЯ.

2. Деятельностный критерий
Метод диагностики — письменные творческие задания на РЯ и ИЯ

Достижение цели письменного 
общения при условии, что адре-
сат может понять общий смысл 
текста при многих ненормативных 
моментах; заметное отклонение от 
композиционных правил;
возможно ненормативное исполь-
зование этикетных формул; оче-
видная ненормативность оформле-
ния текста; 
способность создавать упро-
щённый текст некоторых жанров 
официально-делового стиля на ИЯ 
и РЯ после обучения на ИЯ.

Достижение цели письменного 
общения при условии, что адресат 
готов простить эпизодические не-
нормативные моменты, не сильно 
затрудняющие понимание; редкое 
отклонение от композиционных 
правил;
этикетные формулы в большинстве 
случаев использованы уместно;
небольшие неточности в оформле-
нии текста; 
способность создавать простой 
письменный текст базовых жанров 
официально-делового стиля на ИЯ 
и РЯ после обучения на ИЯ.

Достижение цели письменного 
общения без затруднений для адре-
сата в понимании текста; 
нормативность в использовании 
композиционных правил; 
этикетные формулы использованы 
правильно;
полная нормативность при оформ-
лении текста;
способность создавать адекватный 
письменный текст различных жан-
ров официально-делового стиля на 
ИЯ и РЯ после обучения на ИЯ.

3. Мотивационно-ценностный критерий
Метод диагностики — письменное анкетирование

а) мотивационный

Готовность использовать ИЯ толь-
ко в учебных целях; неготовность 
создавать письменные тексты 
различных жанров официально-
делового стиля на РЯ или ИЯ; 
компенсаторная компетенция 
не признаётся личностно- и/или 
профессионально-значимой; от-
сутствие стремления к овладению 
новыми знаниями, навыками и 
умениями, связанными с компен-
саторной компетенцией в письмен-
ной речи.

Готовность использовать ИЯ 
только в личных и учебных целях; 
готовность создавать письмен-
ные тексты различных жанров 
официально-делового стиля на РЯ 
или ИЯ; компенсаторная ком-
петенция признаётся только как 
личностно- или профессионально-
значимая; учебная необходимость 
овладения новыми знаниями, 
навыками и умениями, связанными 
с компенсаторной компетенцией в 
письменной речи.

Готовность использовать ИЯ как 
средство саморазвития в лич-
ной, учебной и проф. сферах; 
готовность создавать письмен-
ные тексты различных жанров 
официально-делового стиля на РЯ 
и ИЯ; отношение к компенсатор-
ной компетенции как к личност-
но- и профессионально-значимой; 
стремление к овладению новыми 
знаниями, навыками и умениями, 
связанными с компенсаторной ком-
петенцией в письменной речи.

Таблица 1.

Диагностика сформированности компенсаторной 

компетенции в письменной деловой речи
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б) рефлексивный

Самооценка уровня компенса-
торной компетенции как удо-
влетворительного; относитель-
ная гибкость в использовании 
компенсаторных стратегий в 
других ситуациях письменного 
общения на РЯ и ИЯ, предпочте-
ние определённым компенсатор-
ным стратегиям; недостаточная 
автономность в их применении, 
частое привлечение более ком-
петентных лиц к выполнению 
заданий; не отрицается выбор 
стратегий уклонения от дости-
жения цели.

Самооценка уровня компенса-
торной компетенции как доста-
точного; достаточная гибкость в 
использовании компенсаторных 
стратегий в других ситуациях 
письменного общения на РЯ и 
ИЯ, относительная вариатив-
ность используемых стратегий; 
эпизодическое привлечение 
более компетентных лиц к 
выполнению заданий; преиму-
щественный выбор стратегий 
достижения цели.

Высокая самооценка своего 
уровня компенсаторной компе-
тенции; высокая вариативность 
и гибкость в использовании 
компенсаторных стратегий в 
других ситуациях письменного 
общения на РЯ и ИЯ; полная 
автономность в их применении; 
выбор только стратегий дости-
жения цели.

чем обширнее практика, тем успешнее дей-
ствия и, следовательно, тем выше уровень 
компенсаторной компетенции. 

Разработанная комплексная критериально-
ориентированная диагностика, учиты-
вающая когнитивный, деятельностный и 
мотивационно-ценностный компоненты, 
призвана определить условный уровень 
сформированности компенсаторной компе-
тенции у студентов неязыковых специально-
стей в письменной деловой речи. Условность 
объясняется возможностью количественно-
го оценивания только когнитивного и дея-
тельностного компонентов любой компетен-
ции; мотивационно-ценностный компонент 
оценивается только качественно с помощью 
описания характеристик и признаков [1]. 
Кроме того, весовая индексация выделен-
ных компонентов компетенции не одинакова 
[4]: не уменьшая значимости когнитивного 
и мотивационно-ценностного компонентов, 
отметим, что изменения в деятельностном 
компоненте компенсаторной компетенции 

служат превалирующим признаком, обозна-
чающим переход студентов с одного уровня 
её сформированности на другой. 

Тем не менее, условность может быть от-
тенена применением интегративного подхо-
да к оцениванию компетенций. Такой подход 
позволяет определить исходный, промежу-
точный и итоговый уровни сформированно-
сти компенсаторной компетенции у каждого 
студента, проследить динамику её развития, 
основанную на сравнении с предыдущими 
результатами, осуществить индивидуализа-
цию учебного процесса и стимулировать раз-
витие студентов. Диагностирование уровня 
сформированности компенсаторной компе-
тенции в письменной деловой речи подво-
дит студентов к пониманию общих правил 
построения письменного делового текста 
на родном и иностранном языках, к осо-
знанному применению универсальных ком-
пенсаторных стратегий, способствуя, таким 
образом, становлению их профессионально-
коммуникативной компетенции.
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Н. В. Кондратова 

СПЕЦИФИКА ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ОБЩЕНИЯ БУДУЩЕГО 
МЕДИЦИНСКОГО РАБОТНИКА КАК ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ПРОБЛЕМА

 В условиях модернизации российского образования формирование профессиональной 
компетентности специалистов является актуальной педагогической проблемой. В данной 
статье на основании теоретического исследования профессионального общения будущего 
медицинского работника обоснованы специфика и роль общения медика и пациента, сфор-
мулированы гипотеза и задачи исследования проблемы.

Ключевые слова: общение, профессиональное общение, идентификация, эмпатия, реф-
лексия, невербальные средства общения. 

 N. Kondratova 

PECULIARITIES OF PROFESSIONAL COMMUNICATION SKILLS 
OF PRE-SERVICE MEDICAL WORKER AS A PEDAGOGICAL PROBLEM

The development of professional competence is a relevant pedagogical issue in the conditions 
of Russian education system modernization. This article explaines the role and peculiarities of 
professional communication between a medical worker and a patient and, the hypothesis and the 
objectives of the research are also formulated.

Keywords: communication, professional communication, identifi cation, empathy, refl ection, 
nonverbal means of communication.

С каждым годом возрастает потребность 
современного общества в специалистах 
высокой культуры, обладающих навыками 
профессионального общения, высокой адап-
тационной и профессиональной мобиль-
ностью. К сожалению, навыками общения 
врачи овладевают “стихийно”, это приходит 
с годами и приобретенным опытом. Специ-
ально в ССУЗах этому практически не обу-
чают. Горько видеть, если врач пренебрегает 
беседой с пациентом, становясь слепым за-
ложником лабораторно-инструментальной 
диагностики или безвольным исполнителем 

схем лечения и директив, спущенных сверху. 
Искусство беседы с больным, умение вести 
с пациентом диалог требует не только же-
лания врача, но и, в определенной степени, 
таланта. Врач должен уметь не только слу-
шать, но и слышать пациента. За тысяче-
летия существования медицины искусство 
общения врача и пациента по-прежнему со-
храняет большую значимость, если не перво-
степенность. Именно поэтому мы считаем, 
что обучение профессиональному общению 
должно пронизывать весь учебный процесс 
на протяжении всех лет обучения.


